
A1.42.1 Öffentliche Verkehrsmittel 
Transporte público
https://app.colanguage.com/es/aleman/dialogos/nahverkehr  

Vídeo: https://www.youtube.com/watch?v=yxDPeIiWsVY&t=65s&start=55&end=108

Das Ticket (el billete)

Der Bus (el autobús)

Die Bahn (el tren)

Der Nahverkehr (el transporte urbano)

Der Regionalverkehr (el transporte regional)

Der Fahrgast (el pasajero)

Die Straßenbahn (el tranvía)

Die U-Bahn (el metro (U-Bahn))

Die S-Bahn (el cercanías (S-Bahn))

Die Fähre (el ferry)

Das Fahrrad (la bicicleta)

Das Abonnement (la suscripción)

Der Fahrschein (el billete)

Günstig (barato)

Voll (lleno)

Das Gedränge (la aglomeración)

Mitnehmen (llevar consigo)

1. Für welche Verkehrsmittel gilt das neun Euro Ticket?

a. Nur für Züge im Fernverkehr b. Nur für Fahrräder und Autos 

c. Für Linienbusse, Bahnen, Straßenbahnen, U-
Bahnen, S-Bahnen und Fähren 

d. Nur für Taxis und Fernbusse 

2. Was befürchtet die sprechende Person wegen des günstigen Tickets?

a. Die Tickets sind schwer zu kaufen. b. Die Züge werden viel zu voll sein. 

c. Die Bahnen werden teurer. d. Die Busse fahren nicht mehr. 
3. Was passiert mit dem Ticket für Abonnenten?

a. Es gilt nur noch am Wochenende. b. Es wird automatisch billiger. 

c. Es gilt nur für eine Stadt. d. Es wird automatisch teurer. 
4. Was darf man mit dem Ticket nicht mitnehmen?

a. Koffer und Taschen b. Freunde und Kolleginnen 

c. Kinder und Gepäck d. Fahrräder und Hunde 
1-c 2-b 3-b 4-d

1. Mira el vídeo y responde a las preguntas relacionadas. 

2. Lee el diálogo y responde a las preguntas. 

Verspätung und Transportmittel
Retraso y medios de transporte

Heiko: Es tut mir so leid. Mein Zug hatte 15 Minuten
Verspätung und deshalb habe ich die U-Bahn
verpasst. 

(Lo siento mucho. Mi tren tuvo 15 minutos de
retraso y por eso perdí el metro.)
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Andrea: Alles gut, ich verstehe das. Deshalb fahre ich mit
dem Fahrrad. 

(No pasa nada, lo entiendo. Por eso voy en
bicicleta.)

Heiko: Das werde ich auch in Zukunft machen. An der
frischen Luft zu sein ist sowieso viel gesünder. 

(Yo también lo haré de ahora en adelante. Estar al
aire libre es, en todo caso, mucho más saludable.)

Andrea: Ich finde, die Verspätung ist nicht einmal das
größte Problem im öffentlichen Verkehr hier. 

(Creo que el retraso ni siquiera es el mayor
problema del transporte público aquí.)

Heiko: Was ist sonst das Problem? (¿Cuál es entonces el problema?)

Andrea: Der Lärm und der Gestank. Vor allem in der Bahn
ist es ganz schlimm. 

(El ruido y el mal olor. Sobre todo en el tren es
realmente insoportable.)

Heiko: Du hast recht. Das ist wirklich unerträglich. (Tienes razón. Es realmente intolerable.)

Andrea: Na ja, wenigstens haben sie jetzt das 9‑ Euro‑
Ticket eingeführt. Ich finde, das ist wirklich sehr
fair. 

(Bueno, al menos ahora han introducido el billete
de 9 euros. Me parece que eso es muy justo.)

Heiko: Ja, das finde ich auch. Ich hoffe, das bleibt für
immer und ist nicht nur für die nächsten drei
Monate. 

(Sí, yo también lo creo. Ojalá se quede para
siempre y no solo por los próximos tres meses.)

Andrea: Ja, der öffentliche Nahverkehr sollte für jeden
bezahlbar sein. 

(Sí, el transporte público local debería ser
asequible para todos.)

1. Warum kommt Heiko zu spät?

a. Er ist mit dem Auto im Stau. b. Er hat das Taxi genommen.

c. Sein Zug hatte Verspätung. d. Er ist zu Fuß gegangen.
2. Welches Transportmittel benutzt Andrea normalerweise?

a. Sie nimmt immer das Taxi. b. Sie fliegt mit dem Flugzeug.

c. Sie fährt mit dem Fahrrad. d. Sie fährt mit dem Schiff.
1-c 2-c
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